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FELJEGYZÉS AZ „I/A” NAPIRENDI PONTHOZ 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Tervezet – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE a 
menekültügy és a migráció kezeléséről, az (EU) 2021/1147 és az (EU) 
2021/1060 rendelet módosításáról, valamint a 604/2013/EU rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (első olvasat)  

– A jogalkotási aktus elfogadása 
  

1. A Bizottság 2020. szeptember 23-án benyújtotta a Tanácsnak a javaslatát1, amely az EUMSZ 

78. cikke (2) bekezdésének e) pontján, valamint 79. cikke (2) bekezdésének a), b) és c) 

pontján alapul. 

2. Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2021. február 25-én nyilvánított véleményt2. 

3. A Régiók Bizottsága 2021. március 19-én nyilvánított véleményt3. 

4. Az Európai Parlament 2024. április 10-én elfogadta a bizottsági javaslattal kapcsolatban első 

olvasatban kialakított álláspontját4. Az Európai Parlament szavazásának eredménye megfelel 

az intézmények közötti kompromisszumos megállapodás tartalmának, ezért annak 

elfogadhatónak kell lennie a Tanács számára. 

                                                 
1 11213/20 + ADD 1 és ADD 2. 
2 HL C 155., 2021.4.30., 58. o. 
3 HL C 175., 2021.5.7., 32. o. 
4 8590/24. 
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5. Ennek megfelelően felkérjük az Állandó Képviselők Bizottságát, hogy erősítse meg a 

megállapodását, és javasolja a Tanácsnak56, hogy egyik soron következő ülésén – 

Magyarország, Lengyelország és Szlovákia ellenszavazata, valamint Ausztria, a Cseh 

Köztársaság és Málta tartózkodása mellett – „A” napirendi pontként hagyja jóvá az Európai 

Parlamentnek a PE‑ CONS 21/24 dokumentumban foglalt álláspontját. 

6. A tanácsi ülés jegyzőkönyvében rögzítendő nyilatkozatokat e feljegyzés kiegészítése 

tartalmazza. 

7. Ha a Tanács jóváhagyja az Európai Parlament álláspontját, a jogalkotási aktus elfogadásra 

kerül. 

A jogalkotási aktust – azt követően, hogy az Európai Parlament elnöke és a Tanács elnöke azt 

aláírta – ki kell hirdetni az Európai Unió Hivatalos Lapjában. 

 

                                                 
5 Az EUSZ-hez és az EUMSZ-hez csatolt, Dánia helyzetéről szóló 22. jegyzőkönyv 1. és 2. 

cikke értelmében Dánia nem vesz részt ennek a rendeletnek az elfogadásában, az rá nézve 

nem kötelező és nem alkalmazandó. Mivel e rendelet III., V. és VII. része az Európai 

Közösség és a Dán Királyság közötti, a Dániában vagy az Európai Unió egy másik 

tagállamában benyújtott menedékjog iránti kérelem elbírálásáért felelős állam 

meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról, valamint a 

dublini egyezmény hatékony alkalmazása érdekében az ujjlenyomatok összehasonlítására 

irányuló „Eurodac” létrehozásáról szóló megállapodás (HL L 66., 2006.3.8., 38. o.) 3. cikke 

értelmében módosításnak minősül, Dániának a módosítások elfogadásakor vagy az azt 

követő 30 napon belül értesítenie kell a Bizottságot arról a döntéséről, hogy végrehajtja-e e 

módosítások tartalmát. 
6 Az EUSZ-hez és az EUMSZ-hez csatolt, az Egyesült Királyságnak és Írországnak a 

szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség tekintetében fennálló 

helyzetéről szóló 21. jegyzőkönyv 1. és 2. cikkével és 4a. cikkének (1) bekezdésével 

összhangban, az említett jegyzőkönyv 4. cikkének sérelme nélkül, Írország nem vesz részt 

ennek a rendeletnek az elfogadásában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 
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